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“GOʻROʻGʻLI” TURKUMI DOSTONLARIDA QAHRAMONNING SAFARGA 
CHIQISH JARAYONI TAHLILI 

 
ANALYSIS OF THE HEROʻS DEPARTURE JOURNEY IN THE EPICS OF THE 

GOROGLY CYCLE 
 

Dinora ABIRQULOVA, 
ToshDOʻTAU talabasi  

10.52773/tsuull.conf.2026.23.05/TTCQ8183 
 

Annotation. This article analyzes the process of the heroʻs setting out on a journey 
in the Gorogly epic cycle from an artistic and poetic perspective. The study examines the 
role of the journey motif in the plot, the reasons for embarking on the journey, the 
motivating factors that encourage departure, and the attitudes of relatives and close people 
toward it. The article also highlights such aspects as the heroʻs journey being not only a 
physical departure, but also a means of achieving spiritual maturity and emerging as a 
fully developed individual. This article comparatively examines the journey motif in the 
epics The Birth of Gorogly, Avazxon, and Alpomish 

Key words: Gorogly epic cycle, plot, journey motif, composition, folklore, 
relationships with relatives 

 
Kirish. Dostonlar, xalqning turmush tarzi, ijtimoiy-siyosiy ahvoli, qahramonliklari 

va orzu-umidlarini ifodalovchi xalq ogʻzaki ijodi hisoblanadi. Jumladan, “Goʻroʻgʻli” 
turkum dostonlari, Yaqin va Oʻrta Sharq, Markaziy Osiyo va Kavkaz xalqlari orasida keng 
tarqalgan qahramonlik eposidir.  

Tadqiqot natijalari. Oʻzbek xalq qahramonlik eposi “Goʻroʻgʻli” turkumi 
dostonlarida markaziy syujet unsurlaridan biri boʻlgan qahramonning safarga chiqish 
jarayoni syujet rivojini harakatga keltiruvchi muhim unsur ekanligi aniqlanadi. 
Qahramonning yoʻlga otlanishi uning mardlik, qat’iyatlilik kabi fazilatlarini namoyon 
etuvchi sinov bosqichi ekanligi yoritiladi. Safar motivi orqali u xalqning orzu-intilishlari, 
qahramonlik idealini aks ettiruvchi muhim vosita ekanligi ochib beriladi.  

Asosiy qism. “Goʻroʻgʻli” turkum dostonlari nafaqat folklor ilmida, balki 
xalqimizning tarixiy taraqqiyoti , uning xaloskor, mard yigit obrazi orqali butun bir jamiyat 
dunyoqarashini aks ettiruvchi muhim manba ekanligidir.  

Bu turkum dostonlarning genezisi, taraqqiyoti, qardosh turkiy xalqlar orasida keng 
yoyilgan variant va versiyaliligini toʻliq oʻrganmay turib amalga oshirish imkonsizdir. 
Jumladan, dostonlarimizdagi asosiy motivlar biri – safar motivining doston syujetiga qay 
darajada ta’sir oʻtkazishi, qahramonning safarga chiqish sababi, yaqinlar munosabati, 
safarga undovchi omillar haqida “Goʻroʻgʻlining tugʻilishi”, “Alpomish”, “Avazxon” 
dostonlari orqali tahlil qilamiz. 

Folklorimizda safar motivi qahramonning alp boʻlib yetishishi uchun oldidagi 
sinovlardan biri hisoblanadi. Safarga chiqishi uning yorga yetishmogʻi, qasos olmogʻi 
uchun, qahramonning ma’naviy yetilmogʻi uchun bajarilishi kerak boʻlgan pozitsiyalardan 
biri hisoblanadi. 

Avvalo, qahramonning safarga chiqishi jarayonining oʻzi turli xil koʻrinishda 
keladi: 
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1. Qahramon oʻz xohishi bilan safarga otlanishi (Goʻroʻgʻlining tugʻilishi 
misolida); 

2. Yaqinlarining qistovi bilan safarga chiqishi (Alpomish misolida); 
3. Yorning oʻz maskaniga da’vati orqali (Malika ayyor misolida); 
4. Undovchi omil orqali (tush, uzuk), (Kuntugʻmish misolida); 
5. Diliga tushgan ilohiy sevgi orqali (Avazxon misolida). 

“Goʻroʻgʻlining tugʻilishi” dostonida qahramonning ilk safarga chiqish jarayoni 
kichiklik paytidan boshlanadi. Goʻroʻgʻli togʻa yurtini izlab, otasi kimligini, qaysi yurtdan, 
kimning avlodidan ekanligini bilish uchun hamda Shohdorxonning ta’qibidan qutulish 
uchun oʻz xohishi bilan yoʻlga chiqadi. Safarga chiqish jarayonida onasi Bibi Hilol bilan 
xayrlashib, Rustambekdan rozilik olish ta’rifi: 

Olisdan koʻrinar bedovning boʻzi  
Gʻanqillab uchadi koʻllarning gʻozi. 
Ketar boʻldim endi Yovmit shahriga, 
Togʻa, boʻling Goʻroʻgʻlibekdan rozi! [Goʻroʻgʻlining tugʻilishi. Doston, 2021: 

80] 
Rustambek, Qoʻngʻirvoy va chechasi Goʻroʻgʻliga fotiha berib, safarga kuzatish 

jarayoni: 
Bolam, ketsang aqlimni shoshirdim, 
Sirni aytmay gʻanimlardan yashirdim. 
Eson-omon borgin Turkman yurtiga, 
Bor, Goʻroʻgʻli, bir Olloga topshirdim! 
Sogʻ-salomat koʻrgin ota yurtingni. 
Safaring, chirogʻim, bexatar boʻlsin! 
Qoʻngʻirboyman chechasi boʻzlashadi, 
Rustambekning endi aqli shoshadi, 
Quchoqlashib, iskalashib hammasi, 
Yarim kecha “Attang! Attang!” deyishadi. 
Zor yigʻlashib, uchchovlari koʻrishib, 
Yarim kecha yoʻlni oʻnglab Zargardan, 
Goʻroʻgʻlini chiqaripti Rustambek. [Goʻroʻgʻlining tugʻilishi. Doston, 2021: 

84] 
Dostonning ushbu holatida qahramon Goʻroʻgʻli oʻz shijoati bilan hech kimning 

yordami, majburlashi yoki undovi orqali emas, balki yuqorida aytganimizdek, oʻzi xohlab, 
kimligini bilish, oʻzligini tanish uchun yoʻlga chiqadi. Bu jarayonga uning atrofidagi 
insonlar, ya’ni Rustambek va uning oilasi ijobiy fikr bildirib, oq yoʻl tilab kuzatishadi. 

“Goʻroʻgʻlining tugʻilishi” dostonida bosh qahramon Goʻroʻgʻlining safarga 
chiqishining keyingi jarayonlari togʻasi Ahmadbekning lotini olishi uchun, ya’ni chechasi 
Xoljuvonning qasosini olish, Shirvon yurti podshosi Rayhon arabning qizi Zaydinoyni 
(chin ismi Xumoroy) olib kelish uchun boshlanadi. Ya’ni bu jarayonda ham Goʻroʻgʻli 
hech kimning ta’sirisiz haqiqiy mard yigit timsolida oʻch olish uchun yigitlik, alplik, 
mardlik obrazi oʻlaroq namoyon boʻlishiga guvoh boʻlamiz. 

Dostonning quyidagi joyida esa boshqa dostonlardan jiddiy farq qiladigan holatga 
duch kelamiz.  

Xoljuvonni Rayhon arab olib ketganidan keyingi vaziyat. 
Goʻroʻgʻlibek: “Urayxon podsho elni yigʻamiz, koʻpchilik lashkarni uyamiz, 

Goʻroʻgʻlini sardori lashkar qilamiz, Shirvonning eliga askar tortib boramiz, Rayhon 
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podshoni oʻldiramiz, Xoljuvonning lotini olamiz, xazinasini barcha askarlarga talatamiz, 
deb aytmadimi? Men maslahat boʻlar, deb har kuni poylab yotibman. Xabar yoʻq”, dedi. 
Kelgan odamlardan birovi aytdi: “Unday choq soʻz, maslahat boʻlgan yoʻq”. 
Goʻroʻgʻlibek: “Benomuslar”, deb soʻkib-soʻkib bir xilini oʻldirib, bir xillarini qoʻlini 
burab sindirib qoldi, qolgani qochib, shaharga kirdi[Goʻroʻgʻlining tugʻilishi. Doston, 
2021: 130].  

Koʻrganimizdek, safarga chiqish uchun Goʻroʻgʻlidagi or-nomusning kuchliligi, 
boshqalarga nisbatan qat’iyatliligi namoyon boʻladi. Yosh boʻlishiga qaramay, togʻasidan 
farqli holda chin erkaklik gʻururi bilan, togʻasining e’tiborsizligidan jahli chiqqan holda 
safarga oʻzi otlanadi.  

Xuddi mana shu jarayonni “Alpomish” dostoni misolida koʻradigan boʻlsak, 
Alpomishning qat’iyatsizligi, qoʻrqoqligi va oʻziga boʻlgan ishonchining pastligini 
quyidagi epizod orqali bilishimiz mumkin. 

Qaldirgʻoch: “Yuringlar, bek akama borayik, bu xatni berayik, qancha gʻayrati bor 
ekan, sinayik”, deb Hakimbekning qoshiga keldi. Bu xatni shunday berdi, bir mahram oldi. 
Shu vaqtlarda Hakimbek oʻn toʻrt yoshga kirgan, mast boʻlgan norday koʻpik sochib 
oʻtirgan, necha mahramlar xizmatida turgan. 

Bu xatni oʻqib koʻrdi, xatda aytibdi: “Oltoychilik yoʻlga keldim, toʻqson alpda toy-
talashda qoldim, olti oyga muhlat oldim, mendan umidi boʻlsa, Alpomish kelsin, boʻlmasa 
javobimni bersin”, degan xat. 

Bu xatni oʻqib koʻrib: “Olti oychalik yoʻlda boʻlsa, qalmoqning elida boʻlsa, zoʻr 
yovning qoʻlida boʻlsa, bir xotin olamiz, deb sandirib oʻlamizmi?” deb xatni tizzasining 
ostiga bosib oʻtirdi [Alpomish. Doston, 2023: 96,97].  

“Alpomish” dostonida Hakimbekning qalmoq yurtiga borishiga otasi qarshi boʻladi. 
Choparlar, eshitgin aytgan nolamni, 
Obod qilgan bunda kulbaxonamni, 
Barchin uchun yubormayman bolamni. 
Qaytay, qilsa qalmoq qattiq zulmni, 
Bahor boʻlsa tar ochilgan gulimni, 
Barchin uchun yubormayman ulimni. 
Maydon boʻlsa bedov otlar chopilar, 
Chopib kelsa banot² jullar³ yopilar 
Bormasin, oʻgʻlima xotin topilar. [Alpomish. Doston, 2023: 94,94] 

Goʻroʻgʻli togʻasining indamaganiga, urush qilmaganiga jahli chiqib, uni “benomus” 
deb atagan edi. Safarga oʻz xohishi bilan yoʻl olgan edi. Uning yoʻlga chiqishi uchun hech 
kimning qarshiligi va majburlashi kuzatilmaydi. Ammo Alpomishning safarga yoʻl olishida 
unga koʻmak berib turuvchi, yoʻlga boshlovchi, hatto “nar-moda” deb ataguvchi koʻmakchi 
obraz – Qaldirgʻochoyimning hissasi bor: 

Aka, aytgan soʻzim ogʻir olmagin, 
Nar-moda¹ ishini bunda qilmagin, 
Bu ishdan bexabar boʻlib turmagin 
Sen bormasang, yoring qalmoq oladi, 
Barchin yigʻlab nima iloj qiladi, 
Soʻraganda izlab borsang boʻladi, 
Zoʻr boʻlgan qalmoqlar unda qoladi, 
Shunday qip er yigit yorin oladi. 



 

O‘zbek folklori va shevalari tadqiqotlari:  
amaliyot, metodologiya, yangicha yondashuv 

  

 
 667 

 

Bu soʻzni eshitib, Hakimbek nar-moda degan gapni koʻngliga ogʻir olib, Qultoyning 
oldiga borishga jazm qilib, harakatga kirishadi. [Alpomish. Doston, 2023: 97,98] 

“Avazxon” dostonida esa safarga otlanish, safar sababi yanada oʻzgacha aks 
ettiriladi. Yuqorida aytganimizdek, safarga chiqishning bir qancha sabablari boʻlishi kerak. 
“Avazxon” dostonida bu sabab Goʻroʻgʻlining koʻngliga Avazxonning sevgisi tushgani 
orqali boshlanadi. Safarga chiqish jarayonida barcha amaldorlar-u parilar, xonlar va beklar 
ijobiy fikr bildirib turishi kuzatiladi. Masalan, mana bu misralarga diqqat qarating. 

Ana endi qirq yigit boshliq Doniyor otaliq Goʻroʻgʻliga qarab: 
Bir xizmat buyursangiz, bizar qilardik 
Tinmay choʻlda bedovlarni yelardik, 
Xunxor shohning bol Avazjon mahramin, 
Buyursangiz, bizar olib kelardik. 
Andan keyin biz bearmon boʻlardik. 
 
Koʻmir qilib kelsak togʻning bodomin 
Dushmanning yurakdan ketkarmay gʻamin, 
Suluvligi oyday emish Avazning, 
Olib kelsak Munsik xonning mahramin. 

Safar jarayoni uchun xon va mahramlar yordam berishi, Avazxonni Xasanxon 
boshliq qirq yigit olib kelmoqchi boʻlishi kuzatiladi. Ammo koʻngliga tushgan ilohiy 
muhabbat orqali bu ishni faqat Goʻroʻgʻligina uddalay oladi. 

Dostonlarimizda qahramonlarning safarga chiqishida ular bilan birga sinaluvchi, 
qahramonga koʻmaklashuvchi, toʻsiqlarni birga yengib oʻtishiga yordam beruvchi ot obrazi 
ham faol hisoblanadi.  

“Goʻroʻgʻlining tugʻilishi” dostonida Goʻroʻgʻli gʻayriqutbi hisoblanmish Rayhon 
arab yurtiga, Shohimardon pir va qirq chilton yordamida may ichkizib, alpga xos qilib 
tayyorlangan ot – Gʻirkok bilan birgalikda otlanadi.  

Majlisda oʻltirgan hamma azizlar antaxur maydan navbatlari bilan ichib, 
Goʻroʻgʻlibekka ham navbat kosalarini berdi. Shunda Goʻroʻgʻli sharob ichib sohibqiron 
boʻldi – sohibqironlikni Gʻirot koʻtara olmaydi. Endi Gʻirotga ham bir kosa maydan 
beringlar, dedi. Goʻroʻgʻlibekning Gʻirotiga ham bir kosa sharobdan suvga qoʻshib 
berdilar. 

“Alpomish” dostonida esa dushman yurt, gʻayriqutb sanalmish Surxayil kampirning 
oldiga Alpomish bobosi Dobonbiydan qolgan qoʻriqni uch marta  otib tanlagan Boychibor 
bilan birga yoʻlga chiqadi: Hakimbek qoʻriqni qoʻliga oldi. Bu qoʻriqni yilqilarga 
solmoqchi boʻldi. “Saman sariga tush, yo olapocha toʻriga tush, shapaqning zoʻriga tush”, 
deb qoʻriqni soldi, yollari eshilgan ipakday bir chipor otning boʻyniga tushdi. Koʻnglidagi 
boʻlmay, otdan koʻp koʻngli toʻlmay: “Koʻp nozik uchradi”, deb bu otni qoʻyib yubordi. 
Yana qoʻriqni soldi, tagʻi shuning boʻyniga tushdi. “Bir balo qilasanmi yo yomonlab 
oʻlasanmi, menga dardisar boʻp qolasanmi?” deb qoʻyib yubordi. Qaytarib tagʻi qoʻriq 
soldi, tagʻi shu chiporning boʻyniga tushdi. “Taqdirdagi shul ekan-da”, deb belbogʻini 
otining boʻyniga solib, egar-abzalining qoshiga yetaklab kela berdi, egar-abzalining 
qoshiga borib, u yoq-bu yogʻini koʻra berdi [Alpomish. Doston, 2023: 109]. 

“Avazxon” dostonida esa Goʻroʻgʻliga doim yordam beruvchi Gʻirot obrazi orqali 
Avazni olib kelishi tasvirlanadi. 

Koʻrganimizdek, “Alpomish” dostonida safarga chiqishga yaqinlari, ya’ni otasi 
qarshi boʻlishi, singlisi yordam berishi kuzatiladi. “Goʻroʻgʻlining tugʻilishi” dostonida esa 
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Ahmadning beparvoligi Goʻroʻgʻliga yoqmay, harakatni oʻzi boshlashi tasvirlangan. 
“Avazxon” dostonida bu holat befarzandlik, ilohiy sevgi bilan bogʻliq boʻlib, Goʻroʻgʻli 
Avazning ta’rifini eshitib unga yetishmoq uchun safarga otlanadi. 

Xulosa.Yuqorida koʻrgan uch dostonimiz misolida ham safarga chiqish jarayoni 
dostonning syujetiga katta ta’sir koʻrsatgan. “Alpomish”, “Avazxon” hamda “Goʻroʻgʻli” 
dostonlarida qahramonning safarga chiqish jarayoni tasodifiy hodisa emas, balki 
syujetning tugun boshlangan keyingi rivojini boshlab beruvchi asosiy kompozitsion vosita 
hisoblanadi. Har uchala dostonda safarning sababi turlicha koʻrinsa-da, ularning 
mohiyatida aynan qahramonning sinov va toʻsiqlardan oʻtishi, adolatni tiklash, yaqin 
insonini qutqarish, ma’naviy kamolotga erishish va qahramonlik burchini ado etish gʻoyasi 
mujassamlashgan. 

Alpomishda safar Barchinni qoʻlga kiritish va nomusni himoya qilish maqsadida 
boshlanib, qahramonning jismoniy va ruhiy sinovlardan oʻtishini ta’minlaydi. Avazxonda 
safar koʻproq nasl davomiyligi, sadoqat va jasoratni namoyon etuvchi vosita boʻlsa, 
Goʻroʻgʻli dostonida safar zulmga qarshi kurash, tenglik va adolatni saqlash, or-nomus 
masalasi va qahramon shuhratini yoyish bilan bogʻliq holda tasvirlanadi. 

Safar motivining syujetga ta’siri shundaki, voqealarning asosiy tugunlari aynan 
safar motivi orqali yechim topadi. Yangi qahramonlar uchraydi, raqiblar bilan toʻqnashuv 
sodir boʻladi, sinov va kurashlar kuchayadi, qahramon xarakteri ochiladi. 

Agar safar motivi boʻlmaganida, ushbu dostonlarda voqealar rivoji, sarguzasht ruhi 
va qahramonning kamolot bosqichlari toʻliq namoyon boʻlmas edi. Shu bois safar motivi 
syujetning harakatlantiruvchi markazi sifatida xizmat qiladi. 
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